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H ìntem niste ìndragostìti de prezent. Oglinziie mincinoase ale trecutukri 
le dorim împăienjenite. Nici măcar secolul Regelui-Soare nu e un secol 
de aur. Poleiala lui e superficială, cum o zgîrii cu unghia, dai de plumb. 
Să nu ne mai lăsăm furati la infinit de imaginile căutat-măreţe sau 
edulcorate ale lui Le Brun, Rigaud, Mignard, Bonnard, Largillière ; nu 

trebuie să le negăm, dar nu trebuie să ne mărginim la eie ; să le alăturăm 
relatărilor crîncene ale istoiriei sociale. Ne interesează mai puţin peruca pudrată, 
cît góndurile care trăiau sub ea. 

Prezentînd sub ample unghiuri diferite societatea timpului, lui Molière nu-i 
puteau scapa caracteristicile burgheziei, ale clasei care tocmai se ridica, atribu-
indu-i patirai cu virulente hiperbolice. Stigmatizarea uneia din formele de ado
rare a banului, avariţia, nu e un lucru întîmplător pentru prezentarea de pe 
poziţii realiste, a capitalismului ìn fazele lui incipiente. „Cît timp productivitatea 
muncii ora slab dezvoltată, economia şi chiar avariţia au fost, alături de comerţ 
şi carnata, factori esenţiali ai formării capitalului", scria in 1895 remarcabilul 
critic marxist Franz Mehring. „Abia odată cu creşterea piroductivităţii muncii, 
eie tree pe un pian tot mai secundar, economia în gospodărire devenind ceva 
absolut acoesoriu şi chiar indiferent pentru capitalism, mai aies pentru capita-
lismul dezvoltat. Dar pe cît de ireal ne pare Harpagon ca prototip al capita-
listului de azi, pe atìt de autentic era el pe vremea lui Molière ca figura de ca
pitalist tipic, avar şi cămătar totdeodată." 

E limpede că nu ne poate ispiti tratarea tradiţională a piesei-comedie de 
caracter, ìn care publicul să se amuze pe seama unui viciu périmât. Avariţia e 
o racilă dispărută în oondiţiile vieţii noastre actuale, şi nu merita preocuparea 
unui spectacol. Să sohiţăm mai bine un spectacol-comedie socială, în care, de pe 
poziţii precise, să fie satirizată burghezia dominata de magia atotputernică a 
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banului ; nu ţintim „avarul" in sine, ci posedaţii de bani, de la individ şi pina 
la emisfere (nu e o coinci denta grimarea lui Harpagon, aidoma lui Uncle Sam). 
De aceea, mijloacele pe care le ìncercàm trebuie să folosească din plin exagerarea 
conştientă, frizînd poate chiar fantasticul, monstruosul — caci monstruoase erau 
manifestarne burgheziei, pe care Molière le incrimina. 

Nu un spectacol cu imagini agreabile, réfugiât într-un trecut aburos ; nu 
un spectacol ca cele mîngîiate de peneluirile delicate ale pictorilor Curţii ; să nu 
folosim pastel sau fine culori de ulei, ci — potrivit unei alte ramuri plastice pu-

Plantaţia spectacolului „Avarul" — Teatrul de Stat din Baia Mare 

ternie dezvoltate în aceeasi epoca — să gravăm adìne metalul cu apă tare. Pen-
tru. asta, ìntìi cìteva cuvinte despre cadrul ìn care am plasat acţiunea. 

Decorul unie fuge de tradiţionalul interior molièresc (la Baia Mare, sceno
grafia a fost realizată de Ileana Crainic). O curte sumbră, claustrată spre fund 
de un zid masiv, cu o poartă ferecată. In planul 0, paralel şi de-a lungul rampei, 
un gard de ţepuşe metalice, gard uneori strìns, alteori desfăşurat. actorii jucìnd 
indărătul lui. în stìnga, ìn planul III, se ridica o căsuţă singuratică, etajată, stră-
juită de un copac negru şi atît de uscat încît nu ţi-1 poţi închipui că ar fi fost 
vreodată verde. Un păianjen mare se tese deasupra copacului şi a casei. O ttfn-
gură fereastră, zăbrelită, şi către aceeaşi încăpere, o uşă zdravănă cu lacăte 
grele. Pina la ea suie o scară aspra, cu răsuciri unghiulare. Clădirea are un aspect 
mohorît, dar dominant. Aici, retrasă de privirile ourioşilor, e cămăruţa avarului. 
aci depozitează bani şi hirtoage înrobitoare, de aci se urzesc gînduri negre şi se 
supraveghează totul, în special gradina (sugerată in culisa stìnga) ascunzìnd ca-
seta. Cocoţa.t acolo, Harpagon izbeşte prin similitudini cu păianjenul-frate din* 
preajmă. 

Cealaltà dădire, cuprinsă în decor (planul II, dreapta), e mai scundă, cu 
înfăţişare mai liniştitoare. E locuinta familiei lui Harpagon. Aspectul ei neìngrijit 
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e ìndulcit de oarecare omamentaţii de epoca şi de cătărarea unei iedere. O 
fereastră. O uşă accesibilă prin cìteva trepte, cea de sus atât de lata încît să 
permită amplasarea mesei anchetatorilor din actul V. 

In planul I. stìnga, o banca de piatră. Aspect neutru. 
In faţa cortinei, deasupra cuştii suflerului, un havuz de epoca, mìncat 

de muschi. 
Tot decorul foloseste numai unghiuri, nu exista mlădierea liniei curbe. 

Casele au panouri trapezoidale, cu baza mare sus. Par mereu gata să se năruie. 
Slot vopsite ìntr-un verde obosit, de cocleală. Perdele negre. Aspectul de neli-
nişte e complétât de sufite asezate nu paralel, ci pieziş. 

Mergìnd pe o maxima dezvoltare a oonflictului, pe care 1-am socotit izbucnit 
cu mult ìnainte de prima ridicare a cortinei, dinamica spectacolului a fost subli-
nierea puterii atotstăpînitoare şi totdeodată ucigătoare a banilor în condiţiile so-
cietăţii burgheze. ìnainte de a pomeni de felul in care reliefàm acest lucru la 
Harpagon şi cei din preajma lui, să amintim doar cìteva cuvinte despre unele 
personaje, aşa cum le-am dori schiţate în spectacolul nostru : 

Valére — in general un personaj consistent. Ridicat prin propriile lui pu-
teri. Apt de a lupta pina la capăt pentru un tei, fie el găsirea părinţilor sau 
dobîndirea fiinţei iubite. Grijă în interpretare ca, încă 
din scena I („Ai văzut strădaniile mele etc..."), să se sub
lini eze clar pentru public că mimetismul ìi e un mijloc 
antipatizat, că nu o face decìt comtrìns de lipsa unei cai 
mai drepte. Rolul cere o mare măiestrie aotoricească, cu 
infinite treceri de la Valère-intendentul <ìn special, ìn 
relaţiile cu Harpagon), la Valére d'Alburci (in actul V, cìt 
şi anterior în relaţiile scenice cu Elise şi, in actul IH, cu 
Jupìn Jacques). Alàturi de Harpagon, Valére e rolul cel 
mai complex din punct de vedere actoricesc al piesei. 

Mariane — puritate. Farmecul unei naivităţi, vecină 
cu lipsa de inteligentă. Gingaşă, fadă şi moale ca o floare 
de sera. 

Frosine, Jupìn Jacques, La Flèche — animatorii comediei, purtatorii bu-
nului simţ şi ai inteligenţei populaxe. Rude bune cu Toinette sau Scapin. La Fro
sine, întîlnim şi o anumită amprentă de cartier mărginaş (faubourg), pe care in
terpreta e datoare să o rezolve totusi cu mijloacele eleganţei. 

Jupìneasa Claude, Brindavoine, La Merluche — oameni cumsecade, cam 
tembelizati din pricina conditiilor neomenesti pe care le Indura de ani de 
zile. Fac treaba in silă, caci nu-şi iubesc stăpînul, şi, fiind prost hrăniţi, îşi dră-

muiesc pe cîit pot, energia. Aducîndu-i în scenă şi atunci 
â n d textul nu o sugerează — în actul III, de pildă, cînd 
Jupîn Jacques îi relatează lui Harpagon ce crede lumea 
despre cumplita lui zgîrcenie — prin toată comporta-
rea lor (aci trag ou urechea la ceea ce se vorbeşte) n-am 
urmărit decît să le subliniez pozitia faţă de el. 

Comisarul — fericit că a dat de marea iovitură a ca-
rierei sale, contemplîndu-se şi autoadmirîndu-se. Demni-
tate ridicola, de cocostârc. 

Bineînţeles că cele de mai sus nu au pretenţia unor 
caracterizări, ci sînt doar cìteva jaloane. Şi mai aies, sînt 
doar nişte posibilităti pe care le-am ales în acest specta-
col, f ără să avem pretenţia de a epuiza căile de interpretare 
în această materie. (în spectacolul pe care 1-am realizat la 
Baia Mare, în septembrie, aceasta a fost însă linia pe care 

am mers şi, eu două excepţii, actorii s-au apropiat mult de intenţii.) 
Cele mai multe problème le-au i'idicat posibilităţile nesfîrşite ca directie, 

pe care le pot lua caracterizarea şi comportarea familiei lui Harpagon. Mult 
timp am fost furat de antipozii : tatăl monstruos — copiii caligrafici. Am renunţat 
din vreme la asta, pe de o parte fiindcă actorii în general nu prea găsesc multe 
elemente sugestive în realizarea expresivă a tipurilor de îndrăgostiţi molièresti 
(destul de conventional! în text), iar pe de alta parte, fiindcă această directie nu 
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punea ôndeajuns în relief intenţia de critica sodala, existentă în text. Elise s-a 
dovedit repede o îndrăgostită romanţioasă, literaturizînd iubirea, potrivit roma-
nelor domnisoarei de Scudéry, pe care le ciftea din lipsă de alta ocupaţie. La 
Cleante, problemele erau mai dificile. 

Harpagon, ca singurul posedat al banului, îmi reduoea la singular dorinţa 
de larga tipizare. în plus, oare burghezia în faza a doua a ascensiunii ei era mai 
pozitivâ decît în prima ? E bine ca fiul lui Harpagon să fie un element pozitiv 
într-un spectacol care porneşte de la premisele realismului socialist ? Nu m-a 
interesat atunci să-1 fac pe Cleante ca pe o victimă adusa la exasperare de tatal 
său,̂  ca pe un îndrăgositit candid ; ci, fără să schimb sau să elimin măcar un singur 
cuvînt din roi, m-a preocupat să reliefez textul în aşa fel, încît Cleante să apară 
ca un flusturatic lipsit de preocupări temeinice, trăind din expediente dubioase 
(actul I, scena 2, penultima lui replica ; scena 4 : „alla că joc cărţi şi pun pe 
mine tot ceca ce cîştig" ; actul II, scena 1, s.a.m.d.), un om care nu face nimic, 
preocupat doar de exhibiţii vestimentare (actul I, scena 4), ca un îndrăgostit din 
voia capriciului. Paralel cu aceste sublinieri de text, am introdus intermezzouri 

regizorale mute, in care Cleante măsluieşte cărţile pentru 
jocul de a doua zi, sau imita batjocoritor betesugurile tata-
lui. Personajul apare caraoterizat ca o fiinţă parazitară 
şi rapace şi ca un demn fiu al tatàlui sau, preocupat şi 
el de bani, nu spre a-i tezauriza, ci spre a-i rula şi a-şi 
satisface toate ambiţiile. Oare asta nu e conform cu evo-
luţia isterica a burgheziei ? Manifestul Partidului Comunist 
spune că : „Burghezia a smuls vălul duios, sentimental, 
ce acoperă relaţiile familiare şi le-a redus la o simplă 
relaţie bănească." In relaţiile cu sememi lor, i-am vrut 
atìt pe tata, cît şi pe fiu, lipsiţi de scrupule, fiecare in parte 
dorind cu ardoare moartea celuilalt (Cleante, destăinu-
indu-se Elisei în actul I ; Harpagon, Frosinei, în actul II), 
înşelîndu-se reciproc (actul IV), duşmănindu-se ca nişte 
dulăi de virate diferite. Astfel, Harpagon şi Cleante se con-
tureazà ca aparţinînd evident aceleiaşi familii, aceluiaşi 
strat social (ţin să relev ajutorul neprecupeţit al inter-

preţilor de la Baia Mare, Mircea Olariu şi Dem. Drăgan). Pînă şi grima 
lui Cleante ni4 arata ca pe un Harpagon mai tînăr, imberb. Dar, privite lucrurile 
în perspectivă ? Alci intervine modul oum am conceput finalul piesei : după ce a 
dat ultima replica („Iar eu să-mi revăd draga mea casetă"), Harpagon încreme-
neşte asteptînd (planul I). Fata îi e zguduită de o mare, aprigă nelinişte. Cu mis-
cari sugerînd gavota, Anselme iese cu Valere şi Mariane, însoţiţi de un slujitor 
eu un lampion. In consecinţă, lumina desereste. les şi 
Elise ou Frosine, însotite de ^lt servitor — alt prilej de sca
dere a luminii. les şi reprezentanţii legii, după ce Jupîn 
Jacques (în spectacolul de la Baia Mare, Ion Uţă) avusese 
grijă să fure din dosar procesul-verbal ; mai ies şi alti slu-
jitori — întunericul creste. Harpagon e emoţionat şi puţin 
speri at, dar nu are curajul să protestéze. lese şi Jupîn 
Jacques, eu o altă sursă de lumina. In scena e acum o 
beznă străpunsă doar de un felinar singuratic, rămas în 
planul II, dreapta, pe masa anchetei, alături de Cleante. 
Cleante se apropie de Harpagon şi cu stìnga îi acoperă 
ochii, în timp ce cu dreapta face un gest scurt spre oulise. 
Apare, în mantia lui neagră din actul IV, La Flèche, cu 
un lampion în mina. Cu paşi de pisică, se apropie de Har
pagon, care, cu ochii acoperiţi, sugerează prin gesturi, marea şi nesfîrşita emoţie 
pe care o trăieşte. La Flèche depune lampionul pe banca din planul I, stìnga, şi 
de sub manta scoate preţioasa casetă. Auzind sunetul atìt de scump al galbeniìor, 
Harpagon pare că suferă un soc. Cum simte caseta in mina, tot trupul i se cris-
pează, pradâ unei piaceri demoniace şi dulci totdeodată. La Flèche dispare în 
urma unui nou semn al lui Cleante, care acum se retrage, zìmbind superior, în 

Cleante 
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semiobscuritatea de lîngă masă. Singur cu caseta, Harpagon are o serie de mani-
festări contradictorii, care se termina cu un dans. la apoi lampionul lăsat de La 
Flèche, îl dă jos de pe banca, şi pe banca astfel goală, depune preţioasa lui 
povară. Cu infinite delicii şi precauţii, îsi desface caseta : vederea aurului pare că-i 
arde privirea. Cutremurat, se dă un pas îndărăt, apoi se năpusteşte asupra bamilor 
pe care-i înşfacă cu cupiditate, îi mîngîie şi şi-i lipeste pe obraz c a p e un balsam. 
Pradă unei voluptăţi extreme, se ridica In sus ca o flacără neagră, dar încreme-
neşte cutremurat : ochii îi devin ficşi, Harpagon se năruie ; pentru el şi cei ca 
el, banii reprezinta viaţa, dar şi moartea. Inima îmbătrînită nu rezistă şocului ; 
prăvălit pe banca, Harpagon moare. Lampionul ce pare că-1 străjuieşte îsi t re -
mură agonie flacara <la suflarea intensa a... suflerului, care, din cuşca lui mas-
cată sub havuzul decorului, îndeplineşte acest ultim oficiu de... a sufla, pur şi 
simplu), în timp ce, din mîna înclestată a lui Harpagon alunecă ultimele monezi. 
Cleante, din colţul lui întunecat, a asistait la întreaga scenă, fără ca un singur 
muschi să-i tresară pe faţă, fără să schiţeze eel mai mie gest. De-abia cînd tatăl 
său a mûrit, atunci, scuri:, stinge flăcăruia lampionului său şi, cu paşi lenti, se 
apropie de Harpagon. Pe măsură ce se apropie, flăcăruia de lîngă bătxîn tremură 
din ce in ce, parca speriată. Ajuns în preajmă-i, Cleante o stinge şi, în ultimele 
fumegări ale mucului, se desprinde silueta lui Cleante, aplecată spre caseta ta-
tălui său. 

Spectacolul, de fapt, se iterrnină fără un final propriu-zis. Fără să exa-
geràm valoarea acestei expresii, istoria a dictât acest final. Tot ea a adus mai 
tîrziu ieşirea din scena şi a lui Cleante. 

Pe Unga multe lucruri care se pot imputa sau discuta in legatura cu expe-
rimentul pe care 1-am fàcut împreună ou colectivul din Baia Mare, cu aotorì 
inegali ca posibilităţi, dar cu toţii pasionaţi peste măsură, s-ar putea spune că 
acest final conitravine genului piesei. Noi arn procédât cu mult respect faţă de 
textul lui Molière, conştienţi însă in fiecare clipà ca-1 aducem in fata publicuiui 
de azi ; mu ne-am îngăduit nici omisiuni, mici alterări, nici adàugiri de text. 
G-enul piesei ramine acelaşi şi in spectacol ; accentui grav ìn spectacolul nostru 
am căutat să-1 punem în aşa fel încît să nu afecteze latura comica ce trebuie să 
existe. Lumea trebuie să rîdă, şi ride ; doar sfîrşitul lui Harpagon aduce o ipo-
stază nouă, care deschide speotatorului o perspectivă de interpretare a faptelor 
şi de refleotare asupra lor, ìn nici un caz, un sentiment de tristete contrar ge
nului piesei : cine ar putea fi trist in anul 1960 ca s-a terminât cu Harpagon şi 
cu ceilalţi ca e l? 

(Desenéle din text, de Mihai D'uniti) 
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